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Bedienungsanleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für unsere INTELLIGENTE TOILETTE entschieden haben.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch und verwenden Sie es ordnungsgemäß.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch an einem sicheren Ort auf und lesen Sie es vor der Verwendung sorgfältig durch.

※Hinweis: Diese Bedienungsanleitung enthält eine Serviceanleitung.

Übersetzt von Englisch nach Deutsch - www.onlinedoctranslator.com

https://www.onlinedoctranslator.com/de/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution


Inhaltsverzeichnis Sicherheitsvorkehrungen

Dieses Produkt ist ein Gerät der Klasse I. Bitte befolgen Sie zu Ihrer Sicherheit die folgenden Vorsichtsmaßnahmen. Diese Vorsichtsmaßnahmen 

stehen in engem Zusammenhang mit der Sicherheit von Körper und Eigentum des Benutzers. Bitte lesen Sie es sorgfältig durch und befolgen Sie es 

strikt.
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Vorsichtsmaßnahmen………………………………………… 3
Die in diesem Gerät konfigurierte Fernbedienung ist eine Fernbedienung mit vollem Funktionsumfang. 
Abhängig vom Modell, das Sie kaufen, sind einige Funktionen der Fernbedienung auf diesem Gerät 
möglicherweise nicht verfügbar.

Hinweis zu
Käufer

※Um die Gefahr eines willkürlichen Zurücksetzens der Sicherung zu verhindern, ist dieses Produkt zur Sicherung hin geschlossen. Verwenden Sie keine Sicherungen, die 

nicht den Produktspezifikationen entsprechen.

※Die schematische Bedeutung ist wie folgt.

Weist auf die Gefahr tödlicher oder schwerer Verletzungen für den Benutzer hin, wenn das Produkt falsch 

gehandhabt wird.
Warnung

Reinigung und Instandhaltung
Weist darauf hin, dass eine unsachgemäße Handhabung des Produkts zu Verletzungen oder 

Sachschäden beim Benutzer führen kann.Reinigungsmethode……………………………………………… 12 Aufmerksamkeit

Demontage ist
verboten

Es bedeutet verboten. Das Bild links bedeutet „Demontage 
verboten“.

Fehlerbehebung und Reparatur
Das bedeutet, dass es beachtet werden muss. Die Bedeutung des Bildes 
links ist „Strikt einhalten“.Fehlerbehebung und Reparatur…………………………… 14 

Service-/Reparaturanleitung…………………………………… 16 
Qualitätsgarantiekarte………………………………… … 17

Muss eingehalten werden

Zerlegen oder reparieren oder modifizieren Sie das Gerät niemals selbst. 

(Kann einen Brand oder Stromschlag verursachen.)
Verbot der Demontage

Installationsanleitung
1. Dieses Produkt ist ein elektronisches Produkt. Bitte installieren Sie das Produkt nicht in 
Spritzwasser oder an nassen Orten.Installationsanleitung…………………………………… 18
Bei der Installation in Badezimmern mit Badewannen und Toiletten installieren Sie bitte Abluftventilatoren und 

andere Abluftgeräte, um einen reibungslosen Luftstrom zu gewährleisten.

(Andernfalls kann es zu einem Brand oder Stromschlag kommen.)

Zu den in diesem Handbuch beschriebenen Inhalten gehören 

unter anderem Produktmaterialien, Prozesse und 

Funktionsmerkmale. Bitte beachten Sie die neueste Version des 

Handbuchs, da der Inhalt aufgrund der Verbesserung des 

Produktionsprozesses oder der Aktualisierung des Produkts vom 

tatsächlichen Produkt abweichen kann.

Aufmerksamkeit 2. Halten Sie den Netzstecker so weit wie möglich von der Badewanne entfernt und an einem Ort, der 
mehr als 1 Meter von der Badewanne entfernt ist.
(Andernfalls kann es zu einem Brand oder Stromschlag kommen.)

※Bitte wenden Sie sich an das Installationsunternehmen, wenn Sie keine wasserdichte Behandlung haben.

Spritzen Sie kein Wasser auf das Hauptgehäuse oder die 
Stromquelle. (Kann zu Feuer oder Stromschlag führen.)

Kein Streuen

Vor Gebrauch



Verbot Aufmerksamkeit

Personen mit eingeschränkten körperlichen, wahrnehmungsmäßigen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und 
gesundem Menschenverstand sollten dieses Produkt nicht verwenden.
Wenn Sie es verwenden möchten, müssen Sie von der für die Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die 
Verwendung des Produkts eingewiesen werden.
Kinder, ältere Menschen, körperlich und geistig Behinderte oder Personen, denen es an Erfahrung und gesundem Menschenverstand 
mangelt, müssen vor der Nutzung von einem Erziehungsberechtigten begleitet werden.
Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät zu spielen, um Personen- oder Geräteschäden zu vermeiden.

Es ist verboten, ein Produkt zu verwenden, bei dem eine Fehlfunktion vorliegt.

Trennen Sie in den folgenden Fällen den Netzstecker und schließen Sie das Wasserventil, um die Wasserzufuhr 

zu unterbrechen.
Aufmerksamkeit

Fehler bezieht sich auf.

- Wenn das Hauptgehäuse oder die Wasserleitung 
undicht ist. - Wenn das Produkt Risse oder Brüche 
aufweist
- Wenn ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche auftreten. 
- Wenn das Produkt Rauch abgibt
- Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß ist

In der Umgebung werden keine brennbaren Gegenstände wie Feuerwerkskörper abgelegt. Dies muss 

unbedingt beachtet werden, sonst kann es zu einem Brand kommen.

Um einen Brand zu vermeiden, dürfen keine brennenden Zigaretten und andere 
Brandstoffe in die Toilette geworfen werden!

Muss
einhalten

Das Ein- und Ausstecken des Netzteils mit nassen Händen 
ist verboten.
Andernfalls kann es zu Bränden oder Stromschlägen kommen.

Es ist verboten, fehlerhafte Produkte zu verwenden. Andernfalls kann es zu Bränden, Stromschlägen 
und dem Eindringen von Wasser in den Innenraum kommen.
Es ist verboten, andere Wasserquellen als Leitungswasser oder Trinkwasser zu verwenden. 
Andernfalls kann es zu Hautentzündungen kommen.

Nass verboten
Handberührung

Verbot Es ist verboten, lose oder wackelige Steckdosen zu verwenden. 

Andernfalls kann es zu Bränden oder Stromschlägen kommen.

Es ist verboten, ein Netzteil oder eine Steckdose zu verwenden, die über die Spezifikation 

hinausgeht, und nur AC220V~-Wechselstrom zu verwenden.

Steckdosen mit mehreren Steckdosen sind anfällig für Überspezifikationen, was zu 

Hitzeentwicklung und einem Brand führen kann.

Es ist verboten, auf den Sitz, den Sitzbezug und den Hauptkörper zu treten und keine 
schweren Gegenstände darauf abzustellen.
- Andernfalls kann das Produkt beschädigt werden, was zu Verletzungen führen kann.

- Andernfalls könnte das Produkt zerbrechen und Wasser in den 
Raum eindringen.

Es ist verboten, Finger oder Fremdkörper in den Warmluftauslass zu stecken. Es 
ist verboten, den Warmluftauslass mit den Händen zu berühren oder mit 
Kleidung abzudecken.
- Andernfalls kann es zu Verbrennungen oder Bränden kommen.Es ist verboten, übermäßige Gewalt auf den Netzstecker auszuüben 

oder ihn zu beschädigen.
Es ist verboten, es eigenmächtig zu verändern oder zusammenzubauen. Es ist 

verboten, das Netzkabel gewaltsam zu verdrehen oder daran zu ziehen. Es ist 

verboten, schwere Gegenstände darauf abzustellen.

Es ist verboten, die Anschlusswasserleitung zu biegen oder abzuflachen.
- Andernfalls kann es zum Austreten von Wasser kommen.

- Andernfalls könnte der Wasserdruck sinken oder kein Wasser austreten.Verbot

Bei der Reinigung ist die Verwendung von Küchenreinigern verboten.
- Die Anschlusswasserleitungen müssen sorgfältig festgezogen werden, 
andernfalls kann es zum Eindringen von Wasser in den Raum kommen.

Es ist verboten, die Wasserleitung zu trennen, während das Wasserventil in Betrieb ist.
- Andernfalls kann es zu Wasserspritzern kommen.Der warme Sitz kann zu Verbrennungen bei niedrigen Temperaturen führen.

Bitte schalten Sie den Sitztemperaturschalter aus, wenn Sie längere Zeit auf dem Sitz sitzen. Die 
folgenden Personengruppen nutzen die Funktion „Warmsitz“ und „Warmlufttrocknung“, um 
den Sitz zu schließen und die Temperatur anzupassen.

Entsorgen Sie außer Exkrementen und Toilettenpapier keine Rückstände in der Toilette.
- Andernfalls könnte die Toilette verstopft sein oder Abwasser könnte austreten und Wasser in den Raum 
eindringen lassen.
Es ist strengstens verboten, Gegenstände wie Kämme und Zahnbürsten in der Toilette zu entsorgen.

Muss
einhalten

Kinder, ältere Menschen und andere Benutzer, die nicht in der Lage sind, die 
richtige Temperatur selbst einzustellen.
Diejenigen, die körperlich nicht frei sind und nicht nach ihrem eigenen 
Bewusstsein reagieren können
Diejenigen, die Schlafmittel einnehmen, diejenigen, die Alkoholiker sind, diejenigen, 
die übermäßig müde sind usw., die wahrscheinlich nach dem Sitzen einschlafen.

Achten Sie beim Einbau darauf, den Filter festzuziehen.
- Bei unsachgemäßer Installation kann es zu Wasserlecks kommen. Wenn das 
Produkt ausläuft, schließen Sie das Wassereinlassventil und stellen Sie die 
Wasserzufuhr ein.

Muss
einhalten

Filter
Wassereinlassventil

Prüfen Sie, ob die Stromversorgung geerdet ist?
Wenn die Stromversorgung nicht geerdet ist, kann es zu Stromlecks, Stromschlägen und 
anderen Fehlfunktionen kommen.
Für Erdungsarbeiten wenden Sie sich bitte an das nächstgelegene Elektroinstallationsunternehmen.

Erdung
Die Raumtemperatur im Badezimmer wird auf einer Raumtemperatur von mindestens 5 °C gehalten.
- Wenn das Wasser gefriert, kann es zum Bruch des Abflusses oder des Hauptkörpers und zu Undichtigkeiten oder Fehlfunktionen kommen.

Vor Gebrauch



Vorsichtsmaßnahmen bei der Verwendung Die richtige Art der Anwendung

Bitte beachten Sie folgende Punkte:
Bitte verwenden Sie ein weiches Tuch mit Wasser, um 
das Hauptgehäuse, den Sitz und den Sitzbezug 
abzuwischen.

Bitte nicht in direktem Licht installieren.
- Dies kann zur Verfärbung, zum Bruch des Produkts und zum Ausfall 
der Fernbedienung führen.

Nutzen Sie die Energiesparfunktion Automatischer Standby

Stellen Sie den Energiesparmodus ein und die 
Sitztemperatur wird bei etwa 28 °C gehalten℃. 
Wenn sich jemand im Energiesparzustand auf dem 
Sitz befindet, wird der Energiesparzustand 
automatisch aufgehoben und der normale 
Temperaturregelungszustand wird ausgeführt.

Ohne Betrieb, ohne Sitztemperatur und ohne 
Sitzzustand wechselt die Maschine nach 3 Minuten 
automatisch in den Standby-Modus. Die Display- und 
Knopfbeleuchtung erlischt.

Vermeiden Sie es, Urin auf das Hauptgehäuse oder den Auslauf zu 

spritzen. - Dies kann zu Fehlfunktionen führen.

Decken Sie den Sensorbereich der Touch-Basis und der 
Fernbedienung nicht ab.
- Dies kann dazu führen, dass die Touch-Basis-Induktion und die Fernbedienung 

beschädigt werden

Steuerung zu Fehlfunktionen führen.

Bitte schließen Sie den Sitzbezug So verwenden Sie die Fußsensorfunktion
Durch das Schließen des Sitzbezugs kann verhindert werden, 

dass die Sitzflächenwärme nach außen gelangt und so Strom 

gespart werden.

Außerhalb des Sitzzustands ist keine Bedienung 
möglich, der Fußsensor erkennt ein Objekt, das den 
Erfassungsbereich blockiert, und das „Tick“ des 
Summers führt eine Spülaktion durch.

Bitte trennen Sie den Strom, wenn Sie das Gerät längere Zeit 
nicht benutzen.

Bitte schalten Sie bei Gewitter den Hauptstrom ab.
- Wenn Sie das Gerät nicht ausschalten, kann es zu einem Blitzschlag kommen, der 

zu Verletzungen oder Geräteausfällen führen kann.

Funk- und andere Straßenanschlüsse sollten in einem gewissen 

Abstand von diesem Produkt verwendet werden.

- Dadurch kann es zu Geräuschen im Radio kommen.

Lehnen Sie den Oberkörper beim Gebrauch nicht gegen den 
Sitzbezug.
- Dies kann zu Defekten oder Brüchen des Sitzbezugs führen.

WEEE-Leitfaden
Wenn Sie Produkte oder Produktteile als Abfall entsorgen, trennen Sie diese bitte und entsorgen Sie sie separat. Um Schäden 
für Umwelt und Mensch zu vermeiden, empfiehlt es sich, Ressourcen zu trennen, zu recyceln und wiederzuverwenden.

Verbraucher sollten sich an die Verkaufsstelle wenden, an der das Produkt gekauft wurde, oder an Regierungsbehörden, 
um sich über die umweltgerechte Wiederverwertung zu informieren.
Industrielle Anwender sollten sich an den Lieferanten des Produkts wenden, um die Einkaufsbedingungen zu 
bestätigen. Dieses Produkt sollte getrennt von anderen Industrieabfällen entsorgt werden.

Bitte verwenden Sie Leitungswasser für die Wasserversorgung. Verwenden Sie keine anderen 

Wasserquellen als Leitungswasser, die nicht den Hygienestandards entsprechen.

- Es kann zu Entzündungen im Reinigungsbereich oder zu Geräteausfällen kommen.
Muss eingehalten werden

Vor Gebrauch



Merkmale Name jedes Teils der Struktur

Differenzierung Funktion Detaillierte Funktionen

Hüftwaschung Analreinigungsfunktion
Sitzbezug

Weibliche Wäsche Frauenspezifische Reinigung

Starkes Abführmittel Waschfunktion für Verstopfungspatienten Hauptkörper

Basisfunktionen Warmlufttrocknung Trocknen Sie das Gesäß mit warmer Luft

Wasserdruck anpassen Funktion zur Einstellung von Wassermenge und Druck Stecker

Einstellung der Waschposition Einstellbare Waschpositionsfunktion

Mobile Reinigung Multidirektionale Waschfunktion mit beweglichen Düsen vorne und hinten Düse
Einstellbare Wassertemperatur Wassertemperatur anpassen

Einstellbare Sitztemperatur Passen Sie die Sitztemperatur an

Einstellbare Lufttemperatur Passen Sie die Warmlufttemperatur an Wasserversorgungsrohr Warmer Sitz

Sitzinduktion

Toilleten Sitz

Bequemlichkeit
Funktionen Fernbedienungsfunktion Alle Funktionen können mit einer Fernbedienung bedient werden. Einfach zu verwenden

Statusanzeige Zeigt den Betriebsstatus der Smart-Toilette an

Fußspülung Führen Sie Spülungen und andere Aktionen aus, indem Sie den Fußsensor mit dem Fuß abdecken (optional) Wassereinlassventil
Sieb Fußsensor

Automatische Spülung Automatische Spülung nach Verlassen des Sitzplatzes

Schnellfunktionen Fernspülung Fernspülung per Fernbedienung

Energiesparend Stromsparfunktion bei Nichtgebrauch
℃

Luftblasenreinigung Fügen Sie dem Waschwasser Blasen hinzu, um es weicher und angenehmer zu machen Hauptkörper-Bedienfeld
Warmer Sitz Einstellbare Sitztemperatur für mehr Wärmegefühl

Komfort
Funktionen

Sitzbezug senkt sich langsam ab Der Einsatz von Dämpfungsvorrichtungen sorgt dafür, dass sich der Sitzbezug sanft und geräuscharm umklappen lässt Wassertemperatur
Indikation

Sitztemperatur
Indikation

Sanfte Beleuchtung LED-Schimmer-Beleuchtung der Toilette, für ein gemütliches Gefühl bei der Benutzung

Desodorierung Halten Sie die Luft im Badezimmer frisch

UV-Sterilisation UV-keimtötende Lampe durch ultraviolettes Licht zur Abtötung von Bakterien und Viren (optional) Nach dem Sitzen nach einer kurzen Drehung gegen den Uhrzeigersinn 
loslassen, die Hüftreinigungsfunktion einschalten, 90 Sekunden 
einstellen oder zum Beenden die Stopptaste drücken.Anti-Überhitzung Installierte Temperatursicherung, um die Wassertemperatur und die Windtemperatur zu verhindern

davon ab, zu hoch zu sein und Menschen zu verletzen
Sicherheitsfunktionen

Anti-Leckage Stellen Sie eine Auslaufschutzvorrichtung ein, um Unfälle zu vermeiden Öffnen Sie nach dem Sitzen durch kurzes Drehen im Uhrzeigersinn nach dem 

Loslassen die weibliche Reinigungsfunktion für eine Dauer von 90 Sekunden oder 

drücken Sie zum Beenden die Stopptaste.Backup-Taste Taste für den Fall, dass die Fernbedienung ausfällt
Hilfs
Funktionen Manuelle Spülung Spülung mit manueller Taste bei Stromausfall (optional) Drücken Sie kurz den Knopf, um die Spülfunktion einzuschalten, wenn Sie nicht 

sitzen. Drücken Sie lange auf den Knopf, um ihn auszuschalten, und drücken 

Sie ihn erneut lange, um ihn einzuschalten.Selbstüberprüfung Selbsterkennung und Erinnerung, wenn das Produkt Anomalien aufweist

Düsenreinigung Reinigen Sie die Düse selbst vor und nach der Reinigung mit starkem Wasserdruck Nach dem Einsetzen läuft keine Funktion, drücken Sie kurz den Knopf, 
um zu spülen.

Reinigung
Funktionen

Knopf zum Reinigen der Düse Taste zum Reinigen der Düse
Wenn während des Reinigungs- oder Trocknungsvorgangs kurz 
gedrückt wird, wird die aktuelle Funktion gestoppt. Drücken Sie 
lange auf den Knopf, um die Trocknungsfunktion zu öffnen.

Antifouling-Behandlung Anti-Schmutz-Behandlung im Inneren der Toilette



Vorbereitung und Bestätigung vor der Verwendung Vorbereitung und Bestätigung vor der Verwendung

Vorbereitung Öffnen Sie das Wassereinlassventil

Einbau der Batterie Drehung des Griffs des 

Einlassventils gegen den 

Uhrzeigersinn.

Beratung
Einlassventilgriff

① Nehmen Sie die Fernbedienung vom Aufhängerahmen ab.

- Drücken Sie die Fernbedienung nach oben, indem Sie beide Enden mit den Händen festhalten.

② Öffnen Sie den Batteriefachdeckel auf der Rückseite der Fernbedienung.

③ Legen Sie 2 AAA-Batterien entsprechend dem Plus- und Minus-Batteriesymbol ein

④ Decken Sie die Batterieabdeckung ab

Vorsichtsmaßnahmen

Über die Batterie Knopfbeleuchtung bestätigen

Um zu verhindern, dass die Batterie platzt oder Flüssigkeit ausläuft, befolgen Sie bitte die 
folgenden Punkte.
- Verwenden Sie zwei Batterien des gleichen Typs

- Bei längerer Nichtbenutzung sollte der Akku entnommen werden
- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien

Die aktuellen Einstellungen (Temperatur, Energiesparmodus, automatische Spülung) werden 

möglicherweise nach dem Austauschen der Batterien gelöscht. Bitte setzen Sie sie zurück.

Leuchtet die Knopfleuchte?

Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker eingesteckt ist
Hauptkörper-Bedienfeld

Beratung Ziehen Sie das Netzkabel ab, wenn Sie Batterien austauschen oder Reparaturen durchführen

Vor Gebrauch



Reinigungsmethode Reinigungsmethode

Reinigen Sie den Filter
Tägliche Reinigungsmethode

Bitte reinigen Sie den Filter, wenn Sie spüren, dass der Wassersäulendruck während der Reinigung nachlässt.

Bitte schließen Sie das Wasserventil und 
unterbrechen Sie die Wasserzufuhr Zerlegen Sie den Filter

Reinigen Sie den Hauptkörper, die Toilette und den Sitzbezug
Drehen Sie den Griff des Wassereinlassventils im Uhrzeigersinn. Teilen Sie den Filter, indem Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Verwenden Sie ein mit Wasser getränktes weiches Tuch Wenn es Flecken auf der Toilettenseife verursacht Filter

- Wischen Sie vorsichtig mit einem weichen, mit 

Wasser angefeuchteten Tuch ab.

- Wischen Sie die Toilettenseife mit einem weichen, mit 

Wasser befeuchteten Tuch ab und wischen Sie das 

restliche Wasser ab.
Aufmerksamkeit

Es ist verboten, den Filter zu entfernen, 
ohne das Wasserventil zu schließen.
- Wasser wird herausgeschleudert.

Wenn es schmutzig ist Reinigen Sie den Badezimmerboden
Verboten

- Mit einem weichen, mit verdünntem Küchenreiniger 

(neutral) angefeuchteten Tuch abwischen.

- Wischen Sie nach der Reinigung das restliche 

Wasser ab.

- Wischen Sie den Badezimmerboden mit einem feuchten 

Handtuch sauber, wenn Spuren von aus der Toilette 

verschüttetem Urin oder von den Reinigungsutensilien 

heruntergefallenen Abwässern vorhanden sind.

Reinigung Installieren Sie den Filter erneut

Bauen Sie den Filter aus und entfernen Sie eventuellen 

Schmutz vom Filter.

Setzen Sie den Filter wieder ein, indem Sie ihn im Uhrzeigersinn drehen.

- Schmutz wird mit einer Zahnbürste gereinigt

und andere Utensilien.

- Schmutz wie Staub oder Ablagerungen im Inneren des 

Wasserventils mit einem Lappen reinigen.

Aufmerksamkeit

Der Filter muss fest eingebaut sein.
- Unzureichendes Anziehen während der 
Installation kann zu Wasserlecks führen.Muss eingehalten werden

Öffnen Sie das Wasserventil

Bei diesem Produkt handelt es sich um ein elektronisches Produkt. Bitte achten Sie darauf, dass kein 

Wasser in das Produkt gelangt.

Drehen Sie den Griff des Wassereinlassventils gegen den Uhrzeigersinn, um das Wasserventil zu 
öffnen. - Bitte prüfen Sie noch einmal, ob beim Zuführen von Wasser Wasser austritt.

Beratung Halten Sie den Induktionsteil des Kontaktsockels und den Induktionskopf der 
Fernbedienung sauber.
Der verschmutzte Induktionsbereich kann dazu führen, dass die eingestellte Funktion nicht richtig 

funktioniert oder nicht funktioniert.

Reinigen Sie den Filter

Beratung - Verwenden Sie keine Reinigungsmittel. Mit Wasser reinigen.
- Wenden Sie beim Reinigen nicht zu viel Kraft an. Es kann zu einer Verformung des Filters kommen.

Reinigung und Instandhaltung



Fehlerbehebung und Reparatur Fehlerbehebung und Reparatur

Warnung
Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Gerät nicht selbst, außer durch Wartungstechniker. 
(Kann einen Brand oder Stromschlag verursachen) III: Trocknungsfunktion

Wenn das Produkt nicht ordnungsgemäß funktioniert, überprüfen Sie bitte die folgenden Punkte. Wenn Sie das Problem immer noch nicht 

beheben können, wenden Sie sich bitte an unser Unternehmen oder die örtliche Kundendienstabteilung.

Phänomen Konfirmation ist wichtig Behandlung

Ob der Gang zu niedrig ist
Niedrige Warmlufttemperatur Bitte setzen Sie die Lufttemperatur zurück

Ich: Körper Ob auf den Zustand „Keine Heizung“ eingestellt ist

Ob die Trocknungszeit zu
automatisch stoppenPhänomen Konfirmation ist wichtig Behandlung Bitte starten Sie die Trocknungsfunktion erneut

Die warme Luft stoppt auf halbem Weg
Bitte warten Sie, bis der Strom ausgeht

wird wiederhergestellt

Ob die menschliche Sitzinduktion
Schalter hat Aktion

Bitte passen Sie die Sitzposition an
und neu starten

Ob der Strom ausgefallen ist

Ob der Netzstecker
ist eingesteckt

Bitte stecken Sie den Netzstecker ein
in die Steckdose stecken

Es lässt sich nicht einschalten

Ob der Strom nicht eingeschaltet ist Bitte schalten Sie den Strom ein IV: Sitzheizung

Phänomen Konfirmation ist wichtig Behandlung

II: Waschen des Gesäßes und Waschen für Frauen Ob der Energiesparmodus aktiviert ist
Funktion

Energiesparfunktion beenden
Nicht ausreichende Sitztemperatur

Ob der Gang zu niedrig eingestellt ist Sitztemperatur zurücksetzen
Phänomen Konfirmation ist wichtig Behandlung

Ob das Wasser abgeschnitten ist Bitte warten Sie, bis die Wassersperre aufgehoben ist

Ob das Eckventil geschlossen ist Bitte öffnen Sie das Eckventil V: Sitzheizung
Es kann kein Wasser austreten

Ob die Düse verstopft ist
durch Fremdkörper Bitte reinigen Sie die Düse Phänomen Konfirmation ist wichtig Behandlung

Ob die menschliche Sitzinduktion
Schalter hat Aktion

Bitte passen Sie die Sitzposition an Ob das Wasser gestoppt wird Bitte warten Sie, bis die Wassersperre aufgehoben ist

Ob der Gang zu niedrig ist Ob das Eckventil geschlossen ist Bitte öffnen Sie das Eckventil

Unzureichende Wassertemperatur Keine automatische Spülung
Bitte stellen Sie die Wassertemperatur zurück Ob das Eckventil blockiert ist Bitte reinigen Sie den Eckventilfilter

Ob auf den Zustand „Keine Heizung“ eingestellt ist

Ob die Waschzeit automatisch 

gestoppt werden soll
Bitte starten Sie die Waschfunktion 
erneut

Ob die Sitzzeit kürzer ist
als 10S

Bitte sitzen Sie länger als 10 Sekunden

Wasserstopp auf halbem Weg
Ob der menschliche Sitzsensorschalter 
eine Aktion hat und neu startet

Bitte passen Sie die Sitzposition an und starten Sie 
neu

Ob die Wasserdruckstärke in der 
schwachen Position ist

Bitte stellen Sie den Wasserdruck zurück

Niedriger Wasserdruck Ob der Filter verstopft ist
Bitte reinigen Sie den Teil des Wassereinlassfilters

Ob das Einlassrohr gefaltet ist Stellen Sie den Pipeline-Status wieder her

Fehlerbehebung und Reparatur



Service-/Reparaturanleitung Qualitätsgarantiekarte

Bevor Sie eine Reparatur anfordern, überprüfen Sie bitte jeden Artikel im Abschnitt „Wenn Sie glauben, dass er kaputt ist“.

Unser Unternehmen garantiert die Produktqualität gemäß dem Inhalt dieser Garantiekarte. Bitte 
füllen Sie diese Garantiekarte aus und kontaktieren Sie unser Servicecenter, wenn das Produkt ausfällt.Garantie

- Diesem Handbuch liegt eine Garantie bei, die zum Zeitpunkt des Kaufs ausgefüllt werden muss und unter Angabe des Kaufortes 
und des Installationsdatums angegeben werden muss.
Wenn Sie sich vergewissern, dass die Angaben korrekt sind, bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.

- Die Garantiezeit beträgt 2 Jahre.

Modell : Code:

Name :

Unternehmen :
Marktlieferzeitraum für Zubehör für die Wartung

- Die Marktlieferfrist für Ersatzteile beträgt 6 Jahre ab Herstellungsdatum des Produkts. Adresse :

Stadt : Staatsangehörigkeit :

Bei Reparaturanfragen während der Garantiezeit
Telefonnummer : Faxnummer : Email :

- Wenn das Produkt nach erneutem Lesen und Bestätigen des Handbuchs immer noch abnormal ist, wenden Sie sich bitte an das 

Kundendienstzentrum und bitten Sie um eine Reparatur.

- Bei Reparaturanfragen muss ein Garantiezertifikat vorgelegt werden.
Einkaufsstelle (Siegel):

Adresse :

Bei der Kontaktaufnahme sind Inhalte anzugeben Installationsdatum :

Die Garantiezeit richtet sich nach der aktuellen Gesetzgebung des Landes
- Adresse, Name, Telefonnummer - Produktname

- NEIN.

- Installationsdatum

Die Garantiekarte muss zum Zeitpunkt des Kaufs ausgefüllt werden und für die sichere Aufbewahrung müssen Stil und Inhalt 
auf ihre Richtigkeit überprüft werden.- Wartungstermin

Kostenlose Wartungsbestimmungen

Wenn Sie eine Reparatur für Produkte anfordern, deren Reparaturzeit überschritten ist 1. Wenn nach normalem Gebrauch gemäß der Bedienungsanleitung und den Inhalten der Vorsichtsmaßnahmen für den Gebrauch ein 
Fehler auftritt, ist die Reparatur während der Garantiezeit kostenlos.
2. Bitte wenden Sie sich zur Reparatur während der Garantiezeit an das Einkaufsbüro oder das Kundendienstzentrum und legen Sie bei 
der Reparatur die Garantiekarte vor.
3. Die folgenden Fälle werden innerhalb der Garantiezeit gegen eine Gebühr repariert.
- Ausfälle aufgrund von Unaufmerksamkeit oder Fahrlässigkeit während des Gebrauchs und Ausfälle aufgrund unsachgemäßer Reparatur oder Änderung.

- Fehler oder Schäden, die durch Verschieben der Einbaulage entstehen.
- Ausfälle und Schäden, die durch Feuer, Erdbeben, Überschwemmung, Blitzschlag und andere Naturkatastrophen, Gefahren für die Öffentlichkeit oder 

ungewöhnliche Spannungen entstehen.

- Ausfälle oder Schäden, die durch die Verwendung einer nicht spezifizierten Stromquelle (Spannung, Frequenz) entstehen.
- Ausfälle oder Schäden, die durch die Verwendung für andere Zwecke als den allgemeinen Haushaltsgebrauch entstehen.

- Fälle, in denen diese Garantiekarte nicht vorgelegt werden kann.
- Wenn die Garantiekarte nicht mit dem Namen des Kunden, dem Kaufort, dem Installationsdatum usw. ausgefüllt ist oder 
wenn der Inhalt ohne Genehmigung geändert wird.
4. Diese Garantiekarte ist nur in Spanien gültig.
5. Diese Garantiekarte wird nicht mehr ausgestellt. Bitte bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.

- Bitte wenden Sie sich zunächst an die Verkaufsstelle.
Nach erfolgter Reparatur oder normalem Gebrauch des Produkts wird das Produkt auf Wunsch des 
Kunden kostenpflichtig repariert.

Regelmäßige Kontrolluntersuchungen empfohlen (kostenpflichtig)

- Für eine sicherere, längere und schnellere Nutzung des Produkts empfehlen wir, das Produkt regelmäßig zu 
überprüfen, wenn es länger als 3 Jahre installiert ist.

Aufschlüsselung der Reparaturkosten (wenn eine Reparatur angefordert wird)

Über den Service
Die Reparaturgebühr setzt sich aus [technischer Gebühr], [Teilegebühr] und [Besuchsgebühr] zusammen.

Rechte des Kunden
Der Kunde hat im Falle eines Ausfalls innerhalb von 2 Jahren ab Kaufdatum Anspruch auf Garantiereparatur. Sollte es jedoch zu einer Panne 
kommen, die auf ein Verschulden des Kunden oder höhere Gewalt zurückzuführen ist, berechnen wir die Kosten für die Reparatur auch während 
der Garantiezeit.

[Technische Gebühr] bezieht sich auf die Kosten für die Inspektion des Fehlers, die Reparatur und Ersatzteile sowie die 
Inspektion nach der Reparatur.
[Teilegebühr] sind die Kosten der bei der Reparatur verwendeten Teile.

[Besuchsgebühr] sind die Kosten für den Techniker zum und vom Ort des Fehlers.

Fehlerbehebung und Reparatur



Installationsanleitung Installationsanleitung

Sicherheitsvorkehrungen

Das Diagramm und seine Bedeutung lauten wie folgt: Einbauzeichnung (Einheit: mm)

Weist darauf hin, dass eine unsachgemäße Verwendung des Produkts zum Tod oder zu schweren Verletzungen des 

Benutzers führen kann.
Warnung

Weist darauf hin, dass eine unsachgemäße Verwendung des Produkts zu Verletzungen oder Sachschäden beim 

Benutzer führen kann.
Aufmerksamkeit

Verboten
zu zerlegen

Es ist verboten, den Hauptteil zu teilen oder zu verändern.

Zeigt an, dass es notwendig ist, an der Wache vorbeizukommen, und das linke Bild weist darauf hin, 

dass man der Wache strikt ausweichen muss.
Muss eingehalten werden

Vorsicht

Es ist verboten, auf den Sitz, den Bezug oder das Gehäuse zu treten, darauf zu schlagen oder schwere Gegenstände darauf abzulegen. 

Es kann zu Verletzungen oder Wasseraustritt kommen.
Verbieten

Muss eingehalten werden Bitte verwenden Sie bei der Installation das angegebene Zubehör.

210mm Bauabstand
Hinweise zur Installationsumgebung

Einbauraum Inhalt des Anhangs
Bitte stellen Sie sicher, dass das Öffnen und Schließen der Tür die Installation des Produkts nicht beeinträchtigt und 
gleichzeitig den für die Installation erforderlichen Platz einhält.
- Die Wasserzuleitung sollte mehr als 150 mm vom Boden entfernt sein.
- Kann die Wand verfärben.
Bestätigen Sie vor der Installation des Wasserversorgungssystems 

den Standort der Wasserversorgung und die vom PVC-Abflussrohr 

festgelegte Position.

Hängehalterung

210mm

Wasserdruck

Der Mindestwasserdruck beträgt 2,5 bar. Wird der Druck nicht erreicht, kann das Produkt den Schmutz nicht aus der 
Toilette spülen.

Wassereinlassventil Toilettensitzdichtung Bedienungsanleitung Zertifikat für
Konformität

Batterie

Installationsanleitung



Spezifikationsparameter Name jedes Teils

Artikel Inhalt Sitzbezug

Bewertetes Netzteil 220V-50HZ / 110V-60HZ (Siehe Typenschild auf der Toilette)

Nennleistung 1280 W (Einlasswassertemperatur ca. 15 ± 1 °C, Einlasswasserdruck 0,2 MPa)

Maximale Leistung 1650W

Anwendbares Wasser
Druck

2'5 bar (Modelle erfordern eine Wasseraufnahme von mehr als oder
gleich 20L/min)

Fußsensor

Rückseite

Spülmethode Strahlabsaugung Sitzring

Produktgröße 670*380*460
Knopf

Der Wasserverbrauch beim Waschen des Gesäßes beträgt etwa 0,5–0,7 l/min
Reinigung
Wasserfluss

Der Wasserverbrauch beim gynäkologischen Waschen beträgt etwa 0,5–0,7 l/min

Wasserdruck
Stärke

Reinigungssprühbalken
Vier Geschwindigkeiten für gynäkologische und Gesäßwäsche

Temperatur
Einstellung Vier Stufen der Raumtemperatur/ca. 34/ca. 37/ca. 40(±1°)

Heizleistung 1600W Keramikkörper

Sicherheitsgerät Wassertemperatursensor
Produktgröße: 670×380×460mm
Mittengrubenabstand der Entwässerungsöffnung: 210 mm

Heizleistung 45W

Temperatur
Verordnung Viergang-Normaltemperatur/ca. 34/ca. 37/ca. 40 (±2°) Beschreibung der Knopfanzeige

Hydromechanischer langsamer Abstieg / multifunktionale elektrische Dämpfung
(nur mit automatischem Klappdeckel)

1. Im eingeschalteten Zustand ist die Knopfanzeige rot.

2.Der menschliche Körper sitzt, die Knopfanzeige ist weiß.
3.Hüftwaschzustand, die Knopfanzeige ist blau.
4.Damenwaschzustand, die Knopfanzeige ist grün.
5. Im Trocknungszustand ist die Knopfanzeige lila.

Puffergerät

Sicherheitsgerät Temperatursensor Temperatursicherung

Heizleistung 270W

Temperatur
Verordnung

Gebrauchsanweisung für den Knopf
Viergang Normaltemperatur/ca. 45/ca. 50/ca. 55 (±5°)

Nachdem Sie den Sitz betreten haben, lassen Sie ihn nach einer kurzen Drehung gegen den Uhrzeigersinn los, öffnen Sie die 

Hüftreinigungsfunktion, stellen Sie die Zeit 90 Sekunden ein oder drücken Sie zum Beenden die Stopptaste.Puffergerät Thermosicherungsthermostat

Nachdem Sie den Sitz betreten haben, lassen Sie den Knopf nach einer kurzen Drehung im Uhrzeigersinn los, öffnen Sie die weibliche 

Reinigungsfunktion, Zeit 90 Sekunden, oder drücken Sie die Stopptaste, um zu beenden.

Wenn Sie nicht sitzen, drücken Sie kurz den Knopf, um die Spülfunktion einzuschalten. Drücken Sie lange auf den Knopf, um ihn auszuschalten, 

und drücken Sie ihn erneut lange, um ihn einzuschalten.

Wenn nach dem Einsetzen keine Funktion ausgeführt wird, drücken Sie kurz den Knopf, um zu spülen. B. ein kurzes Drücken 

während des Reinigungs- oder Trocknungsvorgangs, wird die aktuelle Funktion gestoppt. Drücken Sie lange auf den Knopf, um die 

Trocknungsfunktion einzuschalten.

Reinigungsgerät
Sitz

W
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Anleitung zur Verwendung der Fernbedienung Anleitung zur Verwendung der Fernbedienung

Fernbedienung Waschen
Position

Waschposition: Drücken Sie nach dem Einschalten der Waschfunktion kurz diese Taste, um den 
Sprühbalken nach vorne oder hinten zu verstellen.

Hüftwäsche Weibliche Wäsche Trocknen Klappe/Ring Waschwasser
Druck

Waschwasserdruck: Drücken Sie nach dem Einschalten der Waschfunktion kurz diese Taste, 
um die Wassermenge anzupassen.

Waschen
Position

ÖKOEnergie sparen
Handreinigung

/

Kind
waschen

Pause /
schalten Schaum

Schild
Energiesparend/Handreinigung: Langes Drücken dieser Taste, Handreinigungszustand, nach der Düse bis zum entferntesten, 

selbstreinigenden Mundablauf, 1 Minute nach dem automatischen Ende des Handreinigungsvorgangs drücken Sie die Pause-

Taste, um die Hand zu verlassen sauberer Zustand. Der Energiesparmodus ist standardmäßig deaktiviert. Durch kurzes 

Drücken dieser Taste gelangen Sie in den Energiesparmodus und die Sitztemperatur wird auf 34 °C eingestellt℃.

Waschwasser
Druck

Beleuchtung ÖKO
Wasser

Temperatur
Sitz

Temperatur
Luft

Temperatur
Spülung

Kinderwäsche: Drücken Sie kurz diese Taste, um in den Kinderwaschmodus zu gelangen. Wassertemperatur 
und Wasserdruck sind im Kinderwaschmodus nicht einstellbar.Anweisungen zur Verwendung der Fernbedienungsschlüssel

Hüftwaschanlage: Drücken Sie diese Taste kurz, um die Hüftwaschanlage zu öffnen. Waschzeit 90 Sekunden; Drücken Sie erneut kurz, um 

in die mobile Wäsche zu gelangen.

Die Funktion endet automatisch, oder drücken Sie zum Beenden die Stopptaste.

Beleuchtung: Kurz drücken, um das Nachtlicht ein- oder auszuschalten.

Frauenwäsche: Drücken Sie kurz diese Taste, um die Frauenwäsche zu öffnen, Waschzeit 90 Sekunden; Drücken 
Sie erneut kurz, um in die mobile Reinigung zu gelangen.
Zeit bis zum Ende der Funktion automatisch oder drücken Sie die Stopp-Taste, um sie zu beenden.

Schaumstoffschutz: Der Schaumstoffschutz ist standardmäßig geschlossen. Drücken Sie im eingeschalteten 
Zustand diese Taste lange und der Summer ertönt 1 zum Öffnen der Schaumschutzfunktion, Ton 2 zum 
Schließen der Schaumschutzfunktion (nur für Produkte mit Schaumschutzfunktion).

Trocknen: Drücken Sie kurz diese Taste, um die Trocknungsfunktion zu öffnen; Öffnen Sie die automatische Trocknung. Nach Ablauf 

der Waschzeit (Hüftwäsche, Damenwäsche, Kinderwäsche) wird die Trocknung automatisch gestartet.

Pause/Umschalten: Drücken Sie bei laufender Reinigung, Trocknung und anderen Funktionen kurz diese Taste, um die 

entsprechende Funktion zu stoppen. Drücken Sie lange auf diese Taste, um den Dienst herunterzufahren.

Bezug/Kreis umklappen: Drücken Sie diese Taste wiederholt, um den Sitzbezug abwechselnd zu öffnen und zu schließen 

(nur bei Produkten mit automatischer Dämpfung).

Wassertemperatur: Drücken Sie diese Taste wiederholt kurz. Die Wassertemperatur kann von niedrigem bis hohem 
Zyklus eingestellt werden.

Sitztemperatur: Drücken Sie diese Taste wiederholt. Die Sitztemperatur kann von einem niedrigen auf einen hohen Zyklus 

eingestellt werden.

Windtemperatur: Drücken Sie diese Taste wiederholt kurz. Die Windtemperatur kann von niedrigem bis hohem 
Zyklus eingestellt werden.

Spülung: Drücken Sie diese Taste kurz, um die Toilettenspülfunktion zu starten.


